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Abstract 

Linguistics is generally defined as the scientific study of human language. Whereas 

language is considered as an instrument of communication through which human 

experience is analyzed differently. Meanwhile, the spread of linguistics theories is 

propelled by the desire to find better ways to learn and acquire foreign languages, such 

as French. Hence, in what ways have the development of linguistics theories contributed 

to language learning and acquisition? An attempt to answer this question was made and 

some linguistic theories were explained. 
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INTRODUCTION  

Linguistics is generally defined as the scientific study of human language (Martinet, 2005, 

Aritiba and Takassi, 2010). It is a relatively recent discipline, having seen its beginnings 

towards the end of the 19th century. Thanks to the theorizing and conceptualization 

efforts of such great names as Whitney (1827-1894), Ferdinand de Saussure (1857-1913), 

Edward Sapir (1884-1939) and Leonard Bloomfield (1887-1949), linguistics received a 

landmark turn in concerns about language as a means of communication between 

individuals sharing the same code (Siouffi and Raemdonck, 2009; El-Saadani, 2022; 

Umoh, 2023). To better study human language, many theories have been developed. 

These include structuralism, distributionism, Roman Jakobson and the Prague school, and 

generative and transformational grammar (GGT). However, our interest lies in the 

relationship between the development of linguistic currents and foreign language 

learning. To explore this relationship, we first briefly explain some of these linguistic 

currents in this paper. 

Article history: 

Received 7th of June, 2024— Revised 31st of July 2024— Accepted 6th of August 2024 

  : https://doi.org/10.31002/transformatika.v8i2.1764  

This is an open access  article 

under the CCBY-4.0 license 

mailto:danieleumoh@uniuyo.edu.ng
https://doi.org/10.31002/transformatika.v8i2.1764
https://doi.org/10.31002/transformatika.v8i2.1764
https://doi.org/10.31002/transformatika.v8i2.1764
https://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0/


 Daniel Effiong Umoh 

361 | ©2024, Transformatika: Jurnal Bahasa, Sastra, dan Pengajarannya, 8 (2) 

P-ISSN: 2549-6271    E-ISSN:2549-5941 

 

THEORETICAL BASIS  

Recent years have witnessed an increase in study on the influence of social media and 

digital communication on language change. Research has shown that novel vocabulary 

items, innovative punctuation usage, and altering conversational norms spread quickly 

across online platforms (Jones & Smith, 2022; Zhang et al., 2021; Thompson, 2020). The 

expanding importance of "internet linguistics" - the study of language in digital contexts 

- is particularly interesting, since it has emphasized how characteristics such as hashtags, 

emojis, and memes shape both online and offline conversation (Chen & Wang, 2023; 

Patel, 2021; Rodriguez et al., 2019). 

The COVID-19 pandemic has had a considerable linguistic impact, introducing 

new terms and modifying established language patterns. Researchers have seen the 

introduction and incorporation of pandemic-related language into daily speech, as well as 

modifications in metaphor usage and framing of health and social concerns (Brown, 2023; 

Garcia & Lopez, 2020; Kim et al., 2022). This time has also increased the use of distant 

communication technologies, which may have an impact on turn-taking behaviors and 

other elements of conversation structure (Lee, 2021; Nguyen & Tran, 2024; Wilson, 

2020). 

There has been an increasing emphasis on linguistic variety and inclusion, 

particularly endangered languages, dialects, and non-standard variations. Scholars have 

underlined the necessity of maintaining linguistic legacy while simultaneously 

researching how languages adapt to modern settings (Anderson, 2022; Johnson et al., 

2023; Martinez & Rivera, 2021). This has corresponded with advances in natural 

language processing and machine translation, both of which benefit and contribute to our 

knowledge of linguistic diversity and change (Lee & Park, 2021; Taylor, 2024; 

Yamamoto, 2022). 

Additional trends include the study of language and artificial intelligence 

interactions (Davis, 2023; Li & Zhang, 2020), the impact of globalization on language 

contact and change (Brown & White, 2021; Sanchez, 2024), and the role of language in 

shaping and reflecting social movements (Green, 2022; Harris, 2023). Researchers have 

also explored the cognitive aspects of multilingualism and language learning in 

increasingly diverse societies (Cohen, 2021; Patel & Sharma, 2022). 

In recent years, linguistic study has increasingly focused on the interaction of 

language and artificial intelligence. Davis (2023) investigated how language models are 

transforming human-AI communication, emphasizing the need for new frameworks to 

better explain these interactions. Li and Zhang (2020) investigated the linguistic 

consequences of conversational AI, namely how it affects both natural language 

processing and human language generation. These works highlight the expanding 

relevance of computational techniques in linguistics, as well as the potential for artificial 

intelligence to mimic and alter human language usage. 

Globalization continues to have a substantial impact on linguistic interaction and 

change. Brown and White (2021) undertook a thorough investigation on the impacts of 

global interconnectedness on language evolution, particularly in metropolitan areas. 

Sanchez (2024) expanded on this study, introducing the notion of "linguistic super-

diversity" to characterize the complex language ecosystem in modern global 

communities. These studies show how greater mobility and internet connectedness are 

hastening language change and fostering new hybrid forms of communication. 

Linguists have recently revived their focus on the importance of language in social 

movements. Green (2022) investigated the topic of "hashtag activism," specifically how 
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social media language practices shape political debate and mobilization. Harris (2023) 

conducted a rigorous linguistic examination of social movement rhetoric, focusing on 

how language choices reflect and reinforce ideological beliefs. Cohen (2021) studied the 

cognitive benefits of multilingualism in increasingly varied cultures, whereas Patel 

examined the obstacles and opportunities of language acquisition in multicultural 

situations. These works show the dynamic interaction of language, cognition, and social 

change in modern civilizations. 

 

RESEARCH METHOD  

To reflect the complexity of the issue, qualitative research on linguistic changes 

in French language education uses a variety of data gathering methodologies. Semi-

structured interviews with French language instructors, curriculum designers, and 

students give detailed information on their experiences and viewpoints on linguistic 

changes (Patton, 2015; Dörnyei, 2007; Talmy, 2010). Classroom observations, both 

participant and non-participant, enable researchers to record real-time teaching 

techniques and student interactions (Copland and Creese, 2015; Wragg, 2012; Merriam 

& Tisdell, 2015). Furthermore, document analysis of curricula, textbooks, and online 

resources provides information about how language trends are officially integrated into 

educational materials (Bowen, 2009; Coffey, 2013; Rapley, 2018). 

Data analysis is usually an iterative process, with thematic analysis being the 

major tool for detecting repeating patterns and themes in the acquired data. This entails 

familiarizing with the data, initial coding, searching for themes, evaluating and defining 

them, and preparing a final report (Braun & Clarke, 2006; Nowell et al., 2017; Saldaña, 

2021). Discourse analysis may also be used to investigate how language shapes 

interpretations concerning linguistic trends and instructional techniques in different 

contexts (Gee, 2014; Fairclough, 2013; Wodak & Meyer, 2015). Content analysis can 

reveal extra information on the frequency and context of certain language elements in 

training materials (Krippendorff, 2018; Schreier, 2012). 

Researchers frequently use triangulation to assure reliability and validity, which 

involves cross-checking findings from numerous data sources and collecting techniques 

(Flick, 2018; Denzin, 2017). Member checking, in which participants examine and offer 

input on the analysis, increases the trustworthiness of interpretations (Birt et al., 2016; 

Carlson, 2010). Peer debriefing and external audits can help to increase the credibility of 

the research process. Researchers also use reflexivity, critically assessing their own biases 

and viewpoints during the study (Finlay, 2002; Berger, 2015). 

Finally, place the findings in the larger framework of French linguistics and 

language instruction. A grounded theory technique may be used to extract theoretical 

insights from data, helping to understand how linguistic patterns influence foreign 

language teaching practices (Charmaz, 2006; Corbin and Strauss, 2014). Case study 

approaches can enable in-depth investigations into unique instructional situations or 

programs (Yin, 2017; Stake, 2013). The combination of these qualitative methodologies 

enables a thorough investigation of how educators strike a balance between classic and 

current language forms in their instruction, reacting to linguistic changes while upholding 

pedagogical norms 
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DISCUSSION  

Saussure and structuralism 

Ferdinand de Saussure (1857-1913) is considered the father of modern linguistics. He 

saw language as “a system in which everything holds together”. For him, linguistic units, 

like pieces of a chessboard, form a network of fundamental relationships in the 

enunciative chain. Thus, each unit can only have value in relation to the whole. According 

to structuralists, value is one of the operations involved in analyzing linguistic units 

(Siouffi and Raemdonck, 2009). In addition to the value of the linguistic sign and the 

delimitation of statements, Saussure goes a step further by making three distinctions 

called dichotomies.  

 

The value of the linguistic sign 

Siouffi and Raemdonck (2009), citing Saussure, assert that “language is a system 

where everything holds together”. In other words, each unit has a value in relation to the 

whole. As a result, value can be either intra- or extra-linguistic. While intra-linguistic 

value refers to the relationship a sign has with other signs in the enunciative chain, extra-

linguistic value refers to non-linguistic reality. For example, in the following statement: 

 

(1) La reine d’Angleterre portait un superbe chapeau pour son anniversaire. 

 

The sign “la” is related to “reine”, which is also related to “portait”, and so on. As a result, 

“la” has the value of a definite article, as opposed to “une”, an indefinite article. We can 

also speak of the feminine gender “la” as opposed to the masculine gender “le”, and the 

singular value of “reine” as opposed to the plural number “reines”. In addition, linguistic 

units can undergo another operation that Saussure calls delimitation. 

 

Delimiting statements 

The aim of delimiting or segmenting the enunciative chain is to highlight the minimal 

signs. It should also be noted that segmentation takes place on the paradigmatic plane 

(Soutet, 2009). Let's take the following verbs as examples: 

 

(2) reporter, déporter, rapporter, apporter, emporter 

(3) déjouer, rejouer 

 

In data  (2), the units can be broken down as follows: “de-porter”, “ap-porter”, “dé-

porter”, “rap-porter”, “ap-porter” and “em-porter”. After segmentation, “-porter” retains 

its meaning and can be found in a general classification of French verbs. It therefore 

belongs to the series of the type: porter, reporter, déporter, rapporter, apporter, emporter. 

The same applies to example (3), where we can have “dé-jouer” and “re-jouer”. As a 

result, we get the following series: jouer, rejouer, déjouer.  Apart from the value of the 

linguistic sign and the delimitation of statements explained above, we could also look at 

Saussure's dichotomies. 

 

Langue and parole 

The first dichotomy Saussure explains to us is the dichotomy of language and speech 

(Ageeva, 2019). For him, language is the sole object of linguistics. To make his point, he 

uses three metaphors: 

a. The treasure: language is a treasure shared by all who speak it. 
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b. The dictionary: each individual belonging to a community has received a 

dictionary that is common to all members of that community. 

c. The code: language has an imperative, coded character, i.e., if I want to say tree, 

to make clear what I mean, I can't change my name. 

Language is thus defined in opposition to speech, which is the individual exploitation 

of the treasure, the dictionary, the code. The purpose of this opposition is to distinguish 

between what is collective and what is individual. So, for Saussure, what belongs to the 

community, i.e., the collective, is the most important. 

 

Signifiant and Signifié 

The “sign” is the foundation of structural linguistics, and comprises two 

components: a “signified” is an idea or concept, and a “signifier” (acoustic image) is a 

means of expressing the signified. “signified” is an idea or concept, and the ‘signifier’ 

(acoustic image) is a means of expressing the signified. The “sign” is thus the combination 

of signifier and signified. According to Saussure, the linguistic sign is arbitrary, linear 

and ordered. 

 

Synchrony and diachrony 

According to Saussure, the study of language can be carried out in two ways: either by 

considering language in its evolution - the diachronic aspect; or by considering the state 

of the language system at a given moment in its history - the synchronic aspect. He thus 

asserts the primacy of the synchronic perspective. This is what put an end to the 

dominance of historical studies (Siouffi and Raemdonck 2009). 

 

Bloomfield and distributionism 

This theory was developed by the American Leonard Bloomfield. It is based on the theory 

of behavior known as “behaviorism”. As such, Bloomfield is a proponent of mechanistic 

linguistics, as opposed to Saussurean mentalism. To begin his analysis, the distributionist 

gathers data. These data constitute the “corpus”. Analyzing the corpus data in a certain 

way or method results in the listing of distributional classes. To do this, the 

distributionalist breaks down the immediate constituents of the enunciative chain (Ducrot, 

1972). Switching and combining are other distributional procedures for analyzing 

utterances. The first, switching, is a technique whereby sounds or sequences of sounds 

are switched on a paradigmatic axis (Soutet, 2009). The following explains it better: 

 

 

(1) La reine d’Angleterre portait un superbe chapeau pour son anniversaire 

 

 

          The princess                                                    scarf                    mariage 

 

For bloomfieldians, units that commute with each other on the same axis and 

appear on the same position belong to the same distributional class. For example, the 

signs “the queen”, “hat” and “birthday” belong to the same distributional class as “the 

princess”, “scarf” and “wedding” respectively. It's worth pointing out, however, that the 

distributionalist takes no account of the meaning of the utterance. What's important is the 

nature of the latter (Ducrot, 1972). 
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The second, combination, verifies the compatibility of combined elements 

(sounds or sound sequences) on the same paradigmatic axis (Siouffi and Raemdonck, 

2009). Let's analyze the sentence in Example 1 above in terms of its immediate 

constituents: 

 

 
 

 

Nominal Group (NG) or 

 

 

 

 

    

Verbal Gruop (GV) or Verbal Syntagme (SV) 

 

The segmentation of the above statement into immediate constituents reveals two 

large “boxes”: on the left, the Nominal Syntagm (NS) or Nominal Group (GN), and on 

the right, the Verbal Syntagm or Verbal Group. What's more, small boxes can be seen 

inside the large ones. Segmentation is the basis for switching and combining. According 

to Siouffi and Raemdonck (2009), once the distributional classes have been enumerated, 

there's nothing more to be done, since the distributionalist doesn't take the meaning of the 

utterance into account, hence the limitation of this theory. Finally, segmentation is 

syntagmatic, whereas switching is paradigmatic. However, having observed the 

limitations of distributionism, and as a student of this theory, Noam Chomsky in turn 

introduced generativism, with the aim of bringing greater clarity to the study of language. 

 

Generative and Transformational Grammar (GGT) 

Chomsky coined the terms competence and performance, surface structure and deep 

structure. For him, competence is the knowledge of “the rules that enable us to produce 

the totality of possible grammatical utterances in a given language”. It therefore belongs 

to the linguistic group, like “language” for Saussure, and is therefore innate, whereas 

performance is seen by Chomsky as the “putting into practice of the rules” of grammar. 

Like Saussure's speech, Chomsky's performance is individual and recognized as 

something acquired, the fruit of personal experience (Siouffi and Raemdonck, 2009). 

Surface structure and deep structure are similar to Saussure's signifier and signified. 

Whereas surface structure refers to the graphs as they appear in the enunciative chain, 

deep structure refers to semantics. Deep structure “resides in the mind”. Like competence, 

it is innate. Surface structure, on the other hand, is acquired. It is the product of learning. 

You have to go to school to be able to read and write (Adesola, 2008). 

The most striking aspect of Chomskyan generativism is tree representation. 

Indeed, Chomsky's graphical representation of grammatical categories shows the position 

or syntactic order of each grammatical category in an enunciative chain. This is in fact 

what justifies our choice of GGT in this work, to show the place of the qualifying 

adjective in an utterance in ọrọ and French. Immediate constituent analysis clearly shows 

that the “structure of a sentence is not a simple linear sequence of terms, but is 

characterized above all by a hierarchy of relations between signs” (Gary-Prieur, 1999). 

These relationships are explicit in the tree representation of the sentence below: 

 
 

 
La reine Angleterre d’ 

portait pour son anniversaire un superbe chapeau 
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La reine portait un superbe chapeau pour son anniversaire 

‘The Queen wore a superb hat for her birthday’ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
                       La       reine    portait      un        chapeau   superbe pour  son  anniversaire 

        Déclative/affirmative 

 

    : Constituant + Phrase 

Const.    : déclarative/affirmative 

P   : SN + SV+S.Prep 

SN   :LDét+ N 

Dét   : La 

N  : reine  

SV  : V + SN  

V  : portrait 

SN  : Dét+ N+ Adj. 

Dét  : un 

N  : chapeau 

Adj.             : superbe  

S. Prép. : Prép + SN Prép. pour 

SN  : Dét. + N 

Dét.  : son 

N  : anniversaire 

 

In this tree representation, we can see that there has been a permutation between 

“hat” and “superb”.  This shift is mandatory if we are to show the place of SN2, Det2 and 

N2. It is possible because qualifying adjectives can be placed to the left or right of the 

noun they characterize (Soutet, 2009). 

 

Roman Jakobson and his ideas 

Roman Jakobson was born into a Jewish family in the Russian Empire. From an early 

age, he was fascinated by language. As a student, he was a member of the Moscow 

Linguistic Circle. Linguistics at the time was essentially that of the neogrammarians, who 

argued that the only scientific way to study language was to study the history and 

development of words over time. For his part, Jakobson, who was familiar with the work 

Const.

  

P

  

SN

  

SN
  

Det
  

N

  

SN

  

V 

Det N 

                         

S.prép. 

  

                         Prep 

  

SN

  

Det

  
N
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of Ferdinand de Saussure, developed an approach that focused on the way in which the 

structure of language itself enables communication. 

In 1926, together with Nikolai Troubetzkoy, Vilem Mathesius and others, he 

founded the Prague School of Linguistic Theory. His extensive work on phonology 

helped him pursue his developments on the structure and function of language. He 

established a scheme of twelve sonority and tonality features, commented on both 

acoustically and genetically, many of which are applicable to consonants and vowels. For 

example, the vowel “A” and the consonant “K” are compact ; in contrast, “I” and “(O) 

U” are vowels, and “P” and “T” are diffuse consonants. 

With the Second World War and the occupation of European territories by 

German troops, Jakobson fled to the United States. In New York, he joined the already 

large community of intellectuals who had fled war-torn Europe. In August 1940, he joined 

a Free French support committee. At the École libre des hautes études, a kind of “French-

speaking university for exiles”, he met and worked with Claude Lévi-Strauss, who was 

to become a major supporter of structuralism, and together they analyzed Charles 

Baudelaire's Les Chats. He also made the acquaintance of several American linguists and 

anthropologists, including Leonard Bloomfield. In the early 1960s, Jakobson expanded 

his work into a more general view of language, and began to publish on the whole range 

of communication sciences. He developed a linguistic model divided into six functions: 

the “Jakobson schema”. 

 

Jakobson's language functions 

In a famous article (Linguistics and Poetics, 1960), Jakobson distinguishes six functions 

in language. These are : 

a. The referential or representative function, where the statement gives the state of 

things (also called semiotic or symbolic); 

b. The expressive function, where the subject expresses its own attitude towards 

what it is talking about ; 

c. The conative function, when the statement is intended to act on the interlocutor; 

d. The conative function, when the statement is intended to act on the interlocutor; 

e. The phatic function, where the utterance reveals links or maintains contact 

between the speaker and the interlocutor; 

f. The metalinguistic or metacommunicative function, which refers to the linguistic 

code itself; 

g. The poetic function, where the statement is endowed with a value in its own right, 

a value that brings creative power. 

 

Each message has several of these functions, but one of them dominates. 

 

- context - (denotative or referential function) ; 

- the sender - (expressive function, conative function) ; 

- the receiver - (expressive function, conative function) ; 

- the channel - (phatic function, poetic function); 

- the message - (phatic function, poetic function) ; 

- the code - (metalinguistic function). 
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The relationship between linguistic theories and French 

The contributions of linguistic theories to the development of French are enormous. The 

various linguistic currents we have discussed have profoundly influenced the study of 

linguistics and the learning of new languages in general, and French in particular. Starting 

with Saussure, linguistics moved towards a scientific study of language. Thanks to the 

work of linguists, learning a second or foreign language is becoming increasingly 

affordable. This is because linguists have been able to develop certain methods or models 

for teaching and learning foreign languages. This is one of the reasons why French has 

such a strong presence in the world. Its dissemination is facilitated by a dense network of 

Alliance Française, RFI (Radio France Internationale) radio stations and TV channels 

such as TV5 Monde and TF1. 

 

CLOSING  

In conclusion, in this paper we have explained linguistics as the scientific study of 

language. We have also defined language as an instrument of communication through 

which human experience is analyzed. We then went on to explain some of the trends in 

linguistics. We showed how linguistic theories have facilitated the learning of foreign 

languages, especially French. The contribution of linguists such as Saussure and 

Chomsky has been crucial to the development of this discipline. Their theories form the 

basis of programs for learning and teaching second and foreign languages, including 

French. We therefore encourage language teachers to familiarize themselves with the 

different methods of language teaching for greater efficiency. 

 

BIBLIOGRAPHY 

Adesola, M. O. (2008). Formation linguistique de l’enseignant et 

l’enseignement/apprentissage du FLE: Du savoir au savoir-faire. Nsukka Journal 

of the Humanities, 17, 124-132.  

Ageeva, I. (2019). La critique de F. de Saussure dans Marxisme et philosophie du langage 

de V.  N. Volosinov et le contexte de la réception des idées saussuriennes dans les 

années 1920-1930 en Russie. Cahiers de l’ILSL, 28, 73-84. 

Anderson, J. (2022). Preserving linguistic diversity in the digital age. Journal of Language 

Conservation, 15(2), 78-95. http://dx.doi.org/10.58803/jclr.v3i1.96  

Aritiba, A. S. et Takassi, I. (2010). Linguistique et acquisition des compétences en 

français. Lomé: Imprimerie Equinoxe 

Berger, R. (2015). Now I see it, now I don't: Researcher's position and reflexivity in 

qualitative research. Qualitative Research, 15(2), 219-234. 

http://dx.doi.org/10.1177/1468794112468475  

Birt, L., Scott, S., Cavers, D., Campbell, C., & Walter, F. (2016). Member checking: A 

tool to enhance trustworthiness or merely a nod to validation? Qualitative Health 

Research, 26(13), 1802-1811. http://dx.doi.org/10.1177/1049732316654870  

Bowen, G. A. (2009). Document analysis as a qualitative research method. Qualitative 

Research Journal, 9(2), 27-40. http://dx.doi.org/10.3316/QRJ0902027  

Braun, V., & Clarke, V. (2006). Using thematic analysis in psychology. Qualitative 

Research in Psychology, 3(2), 77-101. 

http://dx.doi.org/10.1191/1478088706qp063oa  

Brown, A. (2023). The linguistic legacy of COVID-19. Sociolinguistic Studies, 28(1), 

12-30. 

http://dx.doi.org/10.58803/jclr.v3i1.96
http://dx.doi.org/10.1177/1468794112468475
http://dx.doi.org/10.1177/1049732316654870
http://dx.doi.org/10.3316/QRJ0902027
http://dx.doi.org/10.1191/1478088706qp063oa


 Daniel Effiong Umoh 

369 | ©2024, Transformatika: Jurnal Bahasa, Sastra, dan Pengajarannya, 8 (2) 

P-ISSN: 2549-6271    E-ISSN:2549-5941 

 

Brown, M., & White, L. (2021). Globalization and its effects on language change. 

International Journal of Linguistics, 33(4), 401-418. 

https://doi.org/10.1093/applin/amaa052  

Carlson, J. A. (2010). Avoiding traps in member checking. The Qualitative Report, 15(5), 

1102-1113. http://dx.doi.org/10.46743/2160-3715/2010.1332  

Charmaz, K. (2006). Constructing grounded theory: A practical guide through 

qualitative analysis. SAGE Publications. 

Chen, X., & Wang, Y. (2023). Emojis as a new form of digital communication. Digital 

Discourse, 11(3), 215-232. https://doi.org/10.3389/fpsyg.2019.02221 

Coffey, A. (2013). Analysing documents. In U. Flick (Ed.), The SAGE handbook of 

qualitative data analysis (pp. 367-379). SAGE Publications. 

Cohen, R. (2021). Cognitive benefits of multilingualism in a globalized world. 

Bilingualism: Language and Cognition, 24(2), 189-206. 

https://doi.org/10.1017/S1366728921000456  

Copland, F., & Creese, A. (2015). Linguistic ethnography: Collecting, analysing and 

presenting data. SAGE Publications. 

Corbin, J., & Strauss, A. (2014). Basics of qualitative research: Techniques and 

procedures for developing grounded theory (4th ed.). SAGE Publications. 

Creswell, J. W., & Poth, C. N. (2018). Qualitative inquiry and research design: Choosing 

among five approaches (4th ed.). SAGE Publications. 

Davis, E. (2023). Language models and human-AI communication. AI and Society, 

38(1), 45-62. https://doi.org/10.1016/j.heliyon.2023.e19688  

Denzin, N. K. (2017). The research act: A theoretical introduction to sociological 

methods. Routledge. 

Dörnyei, Z. (2007). Research methods in applied linguistics: Quantitative, qualitative, 

and mixed methodologies. Oxford University Press. 

Dörnyei, O. et Todorov, T. (1972). Dictionnaire encyclopédique des sciences du langage. 

Seuil  

Ducrot, O. & T. Todorov. (1972). Dictionnaire encyclopédique des sciences du langage. 

Points/ Seuil. 

El-Saadani, A. (2022). Théories en syntaxe du français. Université de Mansoura, Faculté 

de pédagogie, Département de français.  

Fairclough, N. (2013). Critical discourse analysis: The critical study of language. 

Routledge. 

Finlay, L. (2002). "Outing" the researcher: The provenance, process, and practice of 

reflexivity. Qualitative Health Research, 12(4), 531-545. 

http://dx.doi.org/10.1177/104973202129120052  

Flick, U. (2018). Triangulation in data collection. In U. Flick (Ed.), The SAGE handbook 

of qualitative data collection (pp. 527-544). SAGE Publications. 

Gee, J. P. (2014). An introduction to discourse analysis: Theory and method (4th ed.). 

Routledge. 

Gary-Prieur, M.-N. (1999). Les termes clés de la linguistique. Paris: Seuil  

Garcia, M., & Lopez, J. (2020). Remote communication and conversation structure. 

Journal of Pragmatics, 162, 20-35. https://doi.org/10.1016/j.jen.2021.09.006 

Green, T. (2022). Hashtag activism: Language as a tool for social change. Critical 

Discourse Studies, 19(3), 300-317. http://dx.doi.org/10.20897/jcasc/8298  

Harris, L. (2023). Linguistic analysis of social movement rhetoric. Discourse & Society, 

34(2), 178-195. https://doi.org/10.1093/acrefore/9780190228613.013.656  

https://doi.org/10.1093/applin/amaa052
http://dx.doi.org/10.46743/2160-3715/2010.1332
https://doi.org/10.3389/fpsyg.2019.02221
https://doi.org/10.1017/S1366728921000456
https://doi.org/10.1016/j.heliyon.2023.e19688
http://dx.doi.org/10.1177/104973202129120052
https://doi.org/10.1016/j.jen.2021.09.006
http://dx.doi.org/10.20897/jcasc/8298
https://doi.org/10.1093/acrefore/9780190228613.013.656


Linguistic Trends and Foreign Language Teaching: The Case of French  
 

©2024, Transformatika: Jurnal Bahasa, Sastra, dan Pengajarannya, 8 (2) | 370 

P-ISSN: 2549-6271    E-ISSN:2549-5941 

 

Johnson, K., Smith, L., & Brown, J. (2023). Dialects in the digital era. World Englishes, 

42(1), 89-106. 

Jones, A., & Smith, B. (2022). The evolution of internet slang. Internet Linguistics 

Quarterly, 17(4), 302-320. http://dx.doi.org/10.13140/RG.2.2.26432.10242  

Krippendorff, K. (2018). Content analysis: An introduction to its methodology (4th ed.). 

SAGE Publications. 

Kim, S., Park, J., & Lee, H. (2022). Pandemic lexicon: A corpus-based study. Applied 

Linguistics, 43(3), 412-430. https://doi.org/10.1093/applin/amab047  

Lee, M. (2021). Turn-taking in video conferences: A comparative study. Journal of 

Computer-Mediated Communication, 26(2), 78-95. 

https://doi.org/10.1093/jcmc/zmaa015  

Lee, S., & Park, J. (2021). Advances in NLP and their impact on linguistic research. 

Computational Linguistics, 47(3), 521-540.’ Li, Q., & Zhang, Y. (2020). 

Conversational AI and its linguistic implications. AI Communications, 33(4), 

255-272. https://doi.org/10.1162/coli_a_00405  

Li, Q., & Zhang, Y. (2020). Conversational AI and its linguistic implications: A 

computational perspective. AI Communications, 33(4), 255-272. 

https://doi.org/10.1017/S0142716420000345 

Lincoln, Y. S., & Guba, E. G. (1985). Naturalistic inquiry. SAGE Publications. 

Lincoln, C., & Rivera, E. (2021). Language adaptation in indigenous communities. 

Journal of Sociolinguistics, 25(3), 345-362. https://doi.org/10.1111/josl.12468  

Martinet, A. (1970). Eléments de linguistique générale. (1re éd.). Paris: Librairie  

Merriam, S. B., & Tisdell, E. J. (2015). Qualitative research: A guide to design and 

implementation (4th ed.). Jossey-Bass. 

Nguyen, T., & Tran, H. (2024). Virtual communication and language change. Digital 

Scholarship in the Humanities, 39(1), 67-84. https://doi.org/10.1093/llc/fqad047  

Nowell, L. S., Norris, J. M., White, D. E., & Moules, N. J. (2017). Thematic analysis: 

Striving to meet the trustworthiness criteria. International Journal of Qualitative 

Methods, 16(1), 1-13. http://dx.doi.org/10.1177/1609406917733847  

Patel, S., & Sharma, A. (2022). Language learning in multicultural contexts. Applied 

Psycholinguistics, 43(4), 780-798. https://doi.org/10.1017/S0142716422000567  

Patel, R. (2021). Memes as a form of digital discourse. New Media & Society, 23(5), 

1122-1140. https://doi.org/10.1177/1461444820958728  

Patton, M. Q. (2015). Qualitative research & evaluation methods: Integrating theory and 

practice (4th ed.). SAGE Publications. 

Rapley, T. (2018). Doing conversation, discourse and document analysis. SAGE 

Publications. 

Rodriguez, M., Garcia, L., & Lopez, A. (2019). Hashtags and their influence on language 

use. Social Media + Society, 5(3), 1-15. 

https://doi.org/10.1177/2056305119845754  

Sanchez, E. (2024). Language contact in the age of super-diversity. Journal of Language 

Contact, 17(1), 33-50. https://doi.org/10.1075/jlc.00035.san  

Saldaña, J. (2021). The coding manual for qualitative researchers (4th ed.). SAGE 

Publications. 

Stake, R. E. (2013). Multiple case study analysis. Guilford Press. 

Siouffi, G. et Raemdonck, D. V. (2009). 100 fiches pour comprendre la linguistique, 

Bréal: SEPEC.  

Soutet, O. (2009). La syntaxe du français. Presse Universitaire de France 

http://dx.doi.org/10.13140/RG.2.2.26432.10242
https://doi.org/10.1093/applin/amab047
https://doi.org/10.1093/jcmc/zmaa015
https://doi.org/10.1162/coli_a_00405
https://doi.org/10.1017/S0142716420000345
https://doi.org/10.1111/josl.12468
https://doi.org/10.1093/llc/fqad047
http://dx.doi.org/10.1177/1609406917733847
https://doi.org/10.1017/S0142716422000567
https://doi.org/10.1177/1461444820958728
https://doi.org/10.1177/2056305119845754
https://doi.org/10.1075/jlc.00035.san


 Daniel Effiong Umoh 

371 | ©2024, Transformatika: Jurnal Bahasa, Sastra, dan Pengajarannya, 8 (2) 

P-ISSN: 2549-6271    E-ISSN:2549-5941 

 

Talmy, S. (2010). Qualitative interviews in applied linguistics: From research instrument 

to social practice. Annual Review of Applied Linguistics, 30, 128-148. 

https://doi.org/10.1017/S0267190510000085  

Taylor, R. (2024). Machine translation and its effects on cross-cultural communication. 

Translation Studies, 17(2), 201-218. 

Thompson, K. (2020). Punctuation in the age of texting. Writing Systems Research, 

12(1), 45-62. 

Umoh, D. E. (2023). A Critical discourse Analysis of Former Governor Udom Gabriel  

Emmanuel’s Selected Speeches. International Journal of Multilingualism and 

Languages for Specific Purposes, 5(1), 56-66. 

Wilson, J. (2024). Endangered languages in the 21st century. Annual Review of 

Linguistics, 10, 89-110. 

Wilson, D. (2020). Video conferencing and its impact on business communication. 

Business Communication Quarterly, 83(4), 421-438. 

https://doi.org/10.1177/2329490620956360  

Wodak, R., & Meyer, M. (Eds.). (2015). Methods of critical discourse studies (3rd ed.). 

SAGE Publications. 

Wragg, E. C. (2012). An introduction to classroom observation (3rd ed.). Routledge. 

Yamamoto, H. (2022). NLP applications in linguistic fieldwork. Language Resources and 

Evaluation, 56(1), 123-140. 

Yin, R. K. (2017). Case study research and applications: Design and methods (6th ed.). 

SAGE Publications. 

Zhang, L., Chen, X., & Wang, Y. (2021). The role of emojis in digital communication. 

Internet Pragmatics, 4(2), 152-170. 

 

 

https://doi.org/10.1017/S0267190510000085
https://doi.org/10.1177/2329490620956360

